
Было почти 11 вечера, когда вечеринка закончилась.

Свет на улице был выключен, но особняк семьи Вен все еще ярко освещался.

Щелкающий звук часов на стене был особенно чистым в тихой комнате, как злой и нервный
голос из ада, пронизывающий сознание людей и мучающий их барабанные перепонки.
Медленно, часы ударили двенадцать.

Старый господин Вен встал перед стеклянным окном и посмотрел на небо. Галактика звезд
сверкнула, как река, текущая в темноте.

В этот момент через окно вспыхнул луч света. Старый мистер Вен слегка сдвинул жесткое тело
и сжал кулак.

Вэнь Хаовен обхватил рукой талию Нин Шуцяня, и они вошли в гостиную вместе с Вэнь Юя на
пять шагов позади, так как она не хотела беспокоить родителей.

Вэнь Хаовен и Нин Шуцян были немного удивлены, войдя в ярко освещенную гостиную. Потом
они увидели старого господина Вэня, стоящего у окна. "Отец, почему ты так поздно не спишь?"
спросил Вэнь Хаовен.

Старый господин Вэнь не ответил, но стоял там с торжественным выражением лица.

Нин Шуцян беспокоился. "Отец, вы были заняты вечеринкой в последние несколько часов". Вы,
должно быть, очень устали. Почему бы не пойти и не отдохнуть пораньше?"

"Хмм!" Старый господин Вэнь проигнорировал Нин Шуцянь.

Вэнь Хаовен дрожал от храпа, который нес ноту агрессии. В глубине души он боялся отца
больше, чем уважал его. "Отец, Шукьян и я оба устали". Мы собираемся отдохнуть".

Когда он говорил, он держал Нин Шукиана за талию и направился к их двору.

"Подождите!" Простое слово с неоспоримым авторитетом.

Вэнь Хаовен замер на месте, как луч света от люстры засиял на нем и заставил его дрожать.
Он заставил его улыбнуться и сказал: "Отец, у тебя есть что-нибудь для меня? Уже очень
поздно, и я очень устал после вечеринки. Мы можем оставить это на завтра?"

Старый мистер Вен медленно повернулся с суровым выражением лица. Его лицо было



настолько серьезным и жестким, что морщины казались менее очевидными, чем обычно.
Однако, гнев можно было обнаружить через его закрытые губы. "Сегодня я должен ясно
выразиться. Синька возвращается завтра, и я не хочу видеть хаос в семье, как только она будет
здесь". Найдите авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт,
пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.

Нин Шуцян побледнела и улыбнулась. "Отец, ты хочешь поговорить с Хаовен? Тогда я пойду
наверх".

Должно быть, внезапное появление Чжан Гуана и его жены вызвало ярость старого господина
Вэня. И такой мудрец, как он, знал бы, что за этим стоит Нин Шуцянь. У Хаовена был плохой
нрав, он бы, конечно, винил её, если бы старый господин Вэнь разозлился на него.

Вэнь Хаовен имел слабое представление о том, почему его отец был так зол, но не думал, что
он был неправ. Хотя он был напуган, он был уверен, что не ошибся.

После того, как Нин Шуцян ушел, в гостиной остались только Вэнь Хаовен и его отец. Вэнь
Хаовен нервно спросил: "Отец, ты можешь быть честен со мной!".

Вэнь Хаовен не был близок к отцу, так как старый господин Вэнь всегда был занят и едва
успевал присматривать за ним с детства. В памяти отца всегда было такое торжественное
выражение лица. Единственное общение между ними было, когда старый господин Вэнь ругал
Вэнь Хаовена за то, что он попал в беду или провалил экзамены. Он боялся отца, но хотел
сопротивляться отцовскому контролю. Поэтому он часто шел против своего отца.

"Ты позорное дитя! Даже чудовище не причинило бы вреда собственным детям. Ты пригласил
Чжан Гуана и его жену на вечеринку в честь возвращения Синьи домой, чтобы опозорить её.
Думаешь, наша семья Вэнь не пострадала бы, если бы Синю опозорили? Другие подумают, что
наша семья Вэнь ведёт войну между отцом и дочерью и ждёт, чтобы посмеяться над нами".

Старый господин Вэнь был разочарован поведением Вэнь Хаовена сегодня вечером. Он винил
себя в том, что пренебрег своим сыном из-за работы. Он чувствовал, что должен Вэнь Хаовену.
Поэтому он избаловал Вэнь Хаовена, пытаясь загладить свою вину. Ему никогда не приходило в
голову, что Вэнь Хаовен будет таким сегодня.

Однако Вэнь Хаовен не думал, что он сделал что-то плохое. "Отец, как ты можешь винить меня
за прошлое Синьи"? Я сказал тебе отправить её за границу. Ты не послушал и всё равно
организовал вечеринку в честь возвращения домой, чтобы вся семья Вэнь позорилась с ней.
Теперь ты хочешь привлечь меня к ответственности".

Вэнь Хаовен не задумался о себе, а переложил вину на кого-то другого. Старый мистер Вэнь
яростно сказал: "Она твоя дочь! Ты относишься к приёмному ребёнку лучше, чем к своей
биологической дочери. Я разочарован в тебе".



"Отец, как ты мог такое сказать? Юя прожила в семье Вен 15 лет. Я смотрел, как она растет с
младенца, и всегда вижу в ней свою собственную дочь. Что касается Синьи... то она прожила
блуждающую жизнь 15 лет и у неё было негламурное прошлое. У меня нет такой позорной
дочери."

Вэнь Хаовен совсем не любил Вэнь Синю. Во-первых, Вэнь Синья была слишком груба, когда
впервые вернулась в семью Вэнь. Во-вторых, он был упрямым и не хотел плохо выглядеть. Под
влиянием разговоров Нин Шуцяня о подушках он не одобрял Вэнь Синю.

"Па!" Тяжелая пощечина. Звук раздался в пустой гостиной.

Вэнь Хаовен почувствовал прилив боли в лицо. Пощёчина была похожа на внезапный хлопок
грома, сокрушающий его разум и разрушающий его мир. "Отец, ты ударил меня за Вэнь Синя?"
Его зрачки расширились.

Руки старого господина Вэнь дрожали. Уставившись на Вэнь Хаовена, он не почувствовал ни
капли сожаления. Только раскаяние. Он винил себя в том, что баловал Вэнь Хаовена и
воспитывал бессердечного сына.

Старый мистер Вэнь был совершенно разочарован. "Мне все равно, узнаете вы ее или нет, она
единственный потомок семьи Вэнь, и это неоспоримый факт". Если вы не потеряли совесть,
ради Юняо, не создавайте больше неприятностей после возвращения Синьи в семью Вэнь. Ты
должен это Юняо".

Он повернулся и ушёл, руки всё ещё дрожат.

Оставив ненависть и холод в глазах Вэнь Хаовена.
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